
本记录包括中文发言的文本和其他语言发言的译文。定本将刊印在《安全理事会正式记录》。更正
应只对原文提出。更正应作在印发的记录上，由有关的代表团成员一人署名，送交逐字记录处处长
(U-0506) (verbatimrecords@un.org)。更正后的记录将以电子文本方式在联合国正式文件系
统 (http://documents.un.org) 上重发。

联合国 S/PV.8977

安全理事会
第七十七年
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纽约
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印度. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          拉姑塔哈里先生
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阿拉伯联合酋长国. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               阿布沙哈卜先生
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上午10时 05分开会。

通过议程
议程通过。

不扩散大规模毁灭性武器
主席（以俄语发言）：安全理事会现在开始审议其

议程上的项目。

安理会成员面前摆着文件 S/2022/147，其中载有
墨西哥提交的一项决议草案案文。 

安理会准备对其面前的决议草案进行表决。我现
在将该决议草案付诸表决。

进行了举手表决。

赞成：
阿尔巴尼亚、巴西、中国、法国、加蓬、加纳、印
度、爱尔兰、肯尼亚、墨西哥、挪威、俄罗斯联邦、
阿拉伯联合酋长国、大不列颠及北爱尔兰联合王
国、美利坚合众国

主席（以俄语发言）：决议草案获得15 票赞成。决
议草案获得一致通过，成为第 2622（2022) 号决议。

我现在以俄罗斯联邦代表的身份发言。 

俄罗斯充分致力于我们共同提出的第 1540
（2004) 号决议的宗旨和原则。我们很关心维护它的
不扩散和预防性质，并希望看到所有国家在其能力
范围内全面执行决议。我们将竭尽全力确保第 1540
（2004) 号决议仍然是一项具有现实价值的不扩散
文书，对该领域的部门性机制，例如《不扩散核武器
条约》、《禁止化学武器公约》和《生物武器公约》构
成补充。

考虑到这一点，并为了保持共识，我们支持墨西
哥提交的第 2622（2022) 号决议，它将第 1540（2004)
号决议所设委员会的任期延长至今年11月底。然而，
我们继续对这份文件深感关切，广而言之，也对1540
委员会在 2021年和 2022 年如何开展工作感到严
重关切。

我们感到关切的是，安理会今天不得不再次仅对
1540 委员会任务期限进行严格的技术性延期，以确
保迅速完成对该决议执行情况的全面审查。我们认为
这种限制是没有道理的。重要的是，我们不能只是走
过场式地完成审查，而是要适当开展审查，让关键参
与方——例如对执行第 1540（2004) 号决议负有首要
责任的国家——作出实质性贡献。如果我们做不到这
一点，审查进程的附加价值将被大大浪费。

我方无法确定能在不仓促了事、不损害工作形式
的情况下于今后几个月内进行这样一次充分、全面的
审查。我们深感疑虑的是，拟定模式聚焦于讨论委员
会的特定问题，而不是不扩散方面的当前问题。我们
经常在委员会表示，必须更加积极地开展审查筹备工
作，并呼吁主席为此加紧努力。遗憾的是，这方面时间
太过紧张，在此情况下，我们建议着眼于谈判委员会
的长期任务，以便它有机会沉着处理面前的所有任务，
而不被技术性延期分散注意力、推迟全面审查。然
而，我们的呼吁无人理睬，最后，我们基本上面对的是
又一次技术性延期的既成事实。 

我想就委员会任务的未来框架提出一系列关键
要点，以供我们探讨。最主要的一点是，我们必须保持
第 1540（2004) 号决议独特的合作精神，不允许这种
精神受到侵蚀。这对于确保国际社会对该决议的积极
态度是必要的。在这一过程中，1540 委员会不应成为
监考人、管理员或法官。在筹划为该附属机构设立一
个新的机构时，我们不得让它被赋予限定性职能，允
许它干涉各国内政。

我们认为，1540 委员会的作用是持续监测该决
议的执行情况，并协调努力，应各国要求向它们提供
技术援助。我们还认为，今后的任务授权必须仅以安
全理事会以往有关该委员会工作的专门决议的内容为
基础，实践证明这些内容有用且有现实意义。

我现在恢复行使安全理事会主席的职能。

我现在请其他希望发言的安理会成员发言。

戴兵先生（中国 ):中方支持安理会1540 委员会
授权延期，对决议草案投了赞成票。
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希望委员会制定合理计划，有序推进包括第1540
（2004) 号决议全面审议在内的各项工作。在此过程
中，各方合理关切均应得到同等重视和妥善解决。

德拉富恩特 · 拉米雷斯先生（墨西哥 )（以西班牙
语发言 ): 作为第 1540（2004) 号决议所设委员会主
席，我们欢迎通过第 2622（2022) 号决议，因为延长
该委员会的任务期限将使我们能够对第 1540（2004)
号决议的执行情况进行广泛审查，并在疫情造成的复
杂情况下完成审查。

我们注意到了对任务技术性延期过程提出的评
论意见。然而，我谨正式表示，协商是本着诚意以透
明方式进行的，并对表达的所有关切作出了回应。绝
大多数成员表示倾向于技术性延期，认为这是开展第
1977（2011) 号决议授权的广泛审查的最可行方式。
这将使我们能够获得必要信息，于今年晚些时候就一
项新的实质性决议进行新的谈判。

最后，墨西哥特别重视 1540 委员会，并肯定它
在执行这项旨在防止非国家行为体获取大规模毁灭
性武器的决议方面的作用。

米尔斯先生（美利坚合众国 )（以英语发言 ): 我只
想针对俄罗斯联邦代表刚才发表的评论正式提出几
点自己的意见。

第一，美国感谢墨西哥提出第 2622（2022) 号决
议，延长第 1540（2004) 号决议所设委员会及其专家
组的任务期限。我们认为，这一技术性延期将使委员
会和专家组能够继续开展其重要工作。1540 委员会
是帮助防止最危险的武器落入非国家行为体手中的有

力工具。我们支持委员会继续开展工作，并期待今年
晚些时候完成全面审查并实质性延长任务期限。

将会员国和民间社会——包括国际和区域组织、
产业界和学术界——聚集在一起的有意义的全面审
查，对于确保 1540 委员会继续应对挑战，防止非国
家行为体（包括但不限于恐怖团体）获取或使用大规
模毁灭性武器或相关货物和专门知识至关重要。在这
方面，我们欢迎有机会以任何最可行的形式举行公开
会议，让这些利益攸关方参与进来。

在即将进行的全面审查和任务延期期间，我们将
优先考虑充分履行各国根据第 1540（2004) 号决议承
担的义务，努力改善委员会的职能和信誉，增强其专
家组的权能并加强其对援助和外联相关活动的支持。

最后，我要指出，我们支持1540 委员会主席提出
的雄心勃勃但可以实现的全面审查完成时间表，并期
待与其他安理会成员合作，成功进行审查，为今年晚
些时候延长任务期限提供指导。

埃克斯利先生（联合王国 )（以英语发言 ): 我只想
非常简短地说，我们坚决支持第 2622（2022) 号决议。
第 1540（2004) 号决议自2004 年通过以来一直是多
边不扩散架构的重要组成部分。第 1540（2004) 号决
议所设委员会及其专家组审查了185 个国家提交的
500 多份国家执行报告。我们认为其继续开展工作至
关重要，因此联合王国赞扬墨西哥作为主席为确保延
长任务期限所作的努力。

上午10时15分散会。


